
 

No’ar hadash: a Reconstructionist approach to war 
 

Biblical 
 

Exodus 22:1 
 

:ohy¦n̈S Ik ih¥t ,¥n²u vkFªv±u c²B³D©v thm¨N°h ,¤r¤T§j©NlCxo¦tzz t 
 

If a thief is found breaking in, and he is struck so that he dies, there shall no blood be shed for him. 
 

Deuteronomy Chapter 20 
 

Wjklgy©N©v Q¨Nig Wh¤vO¡t v²Iv±hxhyiF o¤v¥n t¨rh¦, tO W§N¦n c©r olg cgf¤r²u xUx ¨,h¦t¨r±yu Wgc±h«ytxklg v̈n̈jjk¦Nlk thm¥,xhyiFzz t 
k¥t¨r«§a°h g©n§J o¤vhk£t r©n̈t±uzz d :oykg̈vxk¤t rgC¦s±u i¥v«F©v J³D°b±u v¨n̈jjk¦N©vxk¤t ogfjc¨ry¨ejF v²h¨v±uzz c :o°hy¨rjm¦n .¤r¤t¥n 

hiFzz s :oy¤vh¯bjP¦n Um§rlgy©Txk©t±u UzjP§j©Txky©t±u Ut§rhy¦Txk©t ogfjclcjk Q©r̄hxk©t ogfhhc±h«ytxklg v¨n̈jjk¦Nlk oIH©v ohic¥r§e o¤T©t 
r«nthk okg¨vxk¤t oh¦r§y«y�©v UrjC¦s±uzz v :oygf§,¤t ylgh¦JIvjk ogfhhc±h«ytxoig ogfkk o¥jkK¦vjk ogf̈Nig Qhk«vy©v ogfh¥vyO¡t v²Iv±h 

Jh¦t¨vxhy¦nUzz u :UBygf±b§j³h r¥j©t Jh¦t±u v̈n̈jjk¦NlC ,Un²hxigP I,hhcjk c«J²h±u Qhk̄h If²b£j tO±u J̈s¨jx,°hylc v²bkC r¤J£t Jh¦t¨vxhy¦n 
«a©r¥t r¤J£t Jh¦t¨vxhy¦nUzz z :UBygkjK©j±h r¥j©t Jh¦t±u v̈n̈jjk¦NlC ,Un²hxigP I,hhcjk c«J²h±u Qhk̄h IkjK¦j tO±u o¤rgF g©y²b r¤J£t 
okg¨vxk¤t rhC©sjk oh¦r§y«y�©v Up§xy²h±uzz j :v²By¤j̈E°h r¥j©t Jh¦t±u v¨n̈jjk¦NlC ,Un²hxigP I,hhcjk c«J²h±u Qhk̄h V¨j̈ejk tO±u v¨�¦t 
oh¦r§y«y�©v ,clfjF v²h¨v±uzz y :IyckcjkiF uh¨j¤t clcjkx,¤t x©N°h tO±u I,hhcjk c«J²h±u Qhk̄h ckchK©v Q©r±u t¥r²H©v Jh¦t¨vxhy¦n Ur§ny¨t±u 
¨,ẗr̈e±u ¨vhgkkg o¥jkK¦vjk rhigxk¤t c©r§e¦,xhyiFzz h [hghca]   x   :oykg̈v Jt«rjC ,Itkcjm h¥r«¨a Us§eykpU okg¨vxk¤t rhC©sjk 
ch :WUyskcfgy³u x©nkk Wjk Uh§v°h Vkcxtkm§n°B©v okg¨vxkkF v²h¨v±u Qkk v¨j§,ykpU W±blgy©T oIk̈Jxo¦t v²h¨v±uzz th :oIyk̈Jjk ̈vhgk¥t 

V¨rUf±zxkkFx,¤t ¨,hiF¦v±u W¤s²hjC Wh¤vO¡t v²Iv±h V²b¨,±bUzz dh :¨vhygkkg ¨T§rlm±u v¨n̈jjk¦n W§Nig v¨,«§aykg±u Q¨Nig ohik§J©, tOxo¦t±uzz 
Whgc±h«yt klk§Jx,¤t ¨Tjklfy¨t±u Qkk z«c¨T Vkkkk§JxkkF rhigkc v®h§v°h r¤J£t k«f±u v¨n¥vjC©v±u ;©Y©v±u oh¦J²B©v e©rzz sh :c¤ry¨jxhipjk 

:v²By¥v vgK¥t¨vxo°hIyD©v h¥rkgy¥nxtO r¤J£t s«t§n W§N¦n ,«e«j§ry¨v oh¦rkg¤vxkkfjk v«¤afgy©T ihFzz uy :Qykk Wh¤vO¡t v²Iv±h i©,²b r¤J£t 
o¥nh¦r£jy©T o¥r£jy©vxhiFzz zh :vy¨n̈J±bxkkF v®H©j§, tO vkk£jy³b Wjk i¥,«b Wh¤vO¡t v²Iv±h r¤J£t vgK¥t¨v oh¦Nlgy¨v h¥rkgy¥n e©rzz zy 

ogf§,¤t Us§Nlk±hxtyO r¤J£t ilg©njkzz jh :Why¤vO¡t v²Iv±h W±Uim r¤J£tylF h¦xUc±h©v±u h°U¦jy©v h°Z¦rjP©v±u h°bfgy³bjF©v h¦r«n¡ty¨v±u h¦T¦jy©v 
ohiC©r oh¦n²h rhigxk¤t rUm¨,xhyiFzz yh   x   :oygfh¥vyO¡t v²Ivhylk o¤,ẗy£jy³u o¤vh¥vyOthk U«akg r¤J£t o¨,«cfgIyT k«fjF ,I«afgylk 

.hg o¨s¨ty¨v hiF ,«rjf¦, tO I,«t±u khft«, UB¤N¦n hiF i®z§r³D uhkkkg ©j«S±bik Vkmhgx,¤t ,h¦j§J©,xtyO V«¨ajp̈,jk ¨vhgkkg o¥jkK¦vjyk 
rIm¨n ¨,h°bkcU ¨T¨rkf±u ,h¦j§J©, I,«t tUv kkf£ty©n .hgxtO hiF g©s¥Txr¤J£t .hg e©rzz f :rIym¨NlC Wh®bkP¦n t«ckk v¤s¨¬©v 

   p   :Vy¨T§s¦r slg v¨n̈jjk¦n W§Nig v«¨a«g tu¦vxr¤J£t rhig̈vxklg 
 

1. When you go out to battle against your enemies, and see horses, and chariots, and a people more numerous than you, be 
not afraid of them; for the Lord your God is with you, who brought you out of the land of Egypt. 
2. And it shall be, when you have come near the battle, that the priest shall approach and speak to the people, 
3. And shall say to them, Hear, O Israel, you approach this day to battle against your enemies; let not your hearts faint, fear 
not, and do not tremble, nor be you terrified because of them; 
4. For the Lord your God is he who goes with you, to fight for you against your enemies, to save you. 
5. And the officers shall speak to the people, saying, What man is there who has built a new house, and has not dedicated it? 
Let him go and return to his house, lest he die in the battle, and another man dedicates it. 
6. And what man is he who has planted a vineyard, and has not yet eaten of it? Let him also go and return to his house, lest 
he die in the battle, and another man eats of it. 
7. And what man is there who has betrothed a wife, and has not taken her? Let him go and return to his house, lest he die in 
the battle, and another man takes her. 
8. And the officers shall speak further to the people, and they shall say, What man is there who is fearful and fainthearted? 
Let him go and return to his house, lest his brothers’ heart faint as well as his heart. 
9. And it shall be, when the officers have finished speaking to the people, that they shall appoint captains of the armies to 
lead the people. 
10. When you come near a city to fight against it, then proclaim peace to it. 
11. And it shall be, if it gives you answer of peace, and opens to you, then it shall be, that all the people that are found in it 
shall be tributaries to you, and they shall serve you. 
12. And if it will make no peace with you, but will make war against you, then you shall besiege it; 
13. And when the Lord your God has delivered it into your hands, you shall strike its every male with the edge of the sword; 

 



14. But the women, and the little ones, and the cattle, and all that is in the city, all the plunder from it, shall you take for 
yourself; and you shall eat the plunder of your enemies, which the Lord your God has given you. 
15. Thus shall you do to all the cities which are very far off from you, which are not of the cities of these nations. 
16. But of the cities of these people, which the Lord your God does give you for an inheritance, you shall not keep alive 
anything that breathes; 
17. But you shall completely destroy them: the Hittites, and the Amorites, the Canaanites, and the Perizzites, the Hivites, and 
the Jebusites; as the Lord your God has commanded you; 
18. That they teach you not to do after all their abominations, which they have done to their gods; so should you sin against 
the Lord your God. 
19. When you shall besiege a city a long time, in making war against it to take it, you shall not destroy its trees by forcing an 
ax against them; for you may eat of them, and you shall not cut them down. For is the tree of the field a man that it should 
besieged by you? 
20. Only the trees which you know are not trees for food, you shall destroy and cut them down; and you shall build siege 
works against the city that makes war with you, until it is subdued. 
 

 
Ezekiel 33:1-9 

 

Uj§eykk±u c¤r̈j ¨vhgkkg thic¨txhyiF .¤r¤t o¤vhhk£t ¨T§r©n̈t±u W§Nlgxhy¯bjCxk¤t rhC©S o¨s¨txigCzz c :r«ynthk hlk¥t v²u«v±hxrlc§s h¦v±h³uzz t 
rkpI�lC g©e¨,±u .¤r̈t¨vxklg v¨tkC c¤r¤j©vx,¤t v¨ẗr±uzz d :vygp«mjk o¤vkk I,«t Ub§,y²b±u o¤vhhm§e¦n s¨j¤t Jh¦t .¤r̈t¨vxolg 

,¥tzz v :vy®h§vy°h IJt«rjc In̈S Uv¥j̈E¦T³u c¤r¤j tIc¨T³u r̈v±z°b tO±u rkpI�©v kIex,¤t lg¥n«�©v g©n̈J±uzz s :oykg¨vx,¤t rh¦v±z¦v±u 
v¨tkC c¤r¤j©vx,¤t v¤t§r°hxhyiF vgp«M©v±uzz u :yyhK¦n IJjp³b r̈v±z°b tUv±u v®h§vy°h IC In̈S r̈v±z°b tO±u g©n̈J rkpI�©v kIe 

:J«yr§s¤t vgp«M©vxsy³H¦n In̈s±u j̈ejk°b IbIfgylC tUv Jgp²b o¤v¥n j©E¦T³u c¤r¤j tIc¨T³u r̈v±z°bxtyO okg̈v±u rkpI�lC g©e¨,xtyO±u 
g̈J̈r g¨J̈rkk h¦r§n̈tjCzz j :h°By¤N¦n o¨,«t ¨T§r©v±z¦v±u rkc¨S hiP¦n ¨Tjg©ny¨J±u k¥t¨r«§a°h ,hhcjk Wh¦T©,±b vgp«m o¨s¨txigc v¨T©t±uzz z 
¨T§r©v±z¦vxhyiF v¨T©t±uzz y :Jy¥Elc£t W§s²H¦n In̈s±u ,Un²h IbIfgylc g¨J̈r tUv IF§r©S¦n g¨J̈r rh¦v±z©vjk ̈T§rlC¦s tO±u ,Un̈T ,In 

 :¨TjkylM¦v W§Jjp³b v¨T©t±u ,Un²h IbIfgylC tUv IF§r©S¦n c¨JxtO±u v²B¤N¦n cUJkk IF§r©S¦n g¨J̈r 
 

1. And the word of the Lord came to me, saying: 
2. Son of man, speak to your people, and say to them, When I bring the sword upon a land, if the people of the land take a 
man from among them, and set him for their watchman; 
3. If he blows the shofar, when he sees the sword come upon the land, to warn the people; 
4. Then, whoever hears the sound of the shofar, and does not take warning, if the sword comes, and takes him away, his 
blood shall be upon his own head. 
5. He heard the sound of the shofar, and did not take warning; his blood shall be upon him. But if he had taken warning he 
would have saved his soul. 
6. But if the watchman sees the sword coming, and does not blow the shofar, and the people are not warned; if the sword 
comes, and takes any person from among them, he is taken away in his iniquity; but his blood will I require at the 
watchman’s hand. 
7. And you, O son of man, I have set you as a watchman to the house of Israel; therefore you shall hear the word from my 
mouth, and warn them from me. 
8. When I say to the wicked, O wicked man, you shall surely die; if you do not speak to warn the wicked to turn from his way, 
that wicked man shall die in his iniquity; but his blood will I require at your hand. 
9. But, if you warn the wicked to turn from his way, and he does not turn from his way, he shall die in his iniquity; but you 
would have saved your soul. 
 

 
I Chronicles 22:8 

 

,fpa ohcr ohns hf hnak ,hc vbc, tk ,hag ,uksd ,unjknu ,fpa crk os rntk vuvh rcs hkg hvhu 
 :hbpk vmrt 

 

And the word of God came to me (David) saying: you have shed much blood and many great wars you have made – you will 
not build a house for My Name, for much blood have you shed on the earth before Me. 
 
 



Dead Sea Scrolls:  11QTa LVIII 15-21 
 

urnabu khjv  17  hrucd kuf vnjknv habt ogv ,hahnj ung tmhu uhchut 16  kg vnjknk tmh otu /// 15 
uk ktau kusdv ivufv hbpk tuch sg tmh tuki  18  vnatu iuug kufnu ,uhrg kufnu  vtny rcs kufn 

tmh tuk u,t  20  rat ktrah hbc kufu tuv tuch uvhp kgu tmh uvhp kg ohnu,vu  19  ohrutv ypanc 
ypanv hp kg tmh rat uhfrs kufc jhkmvu ohnu,vu  21  ohrutv ypanc ktah rat sg uck ,mgn 

///rat 
 

15. … If he shall go out to war against his  16  enemies, one fifth of the people shall go out with him, the men of war, all 
mighty men of   17   valor. And they shall guard themselves from every unclean thing and from all shameful things and from 
all iniquities and guilt.  18  And he will not go out until he comes before the High Priest and he has consulted the wisdom for 
the Urim  19  and the Thummim. On his orders he will go out, and on his orders he will come in, he and all the children of 
Israel who are  20  with him. He shall not go out on the advice of his heart until he has consulted the decision of the Urim  21  
and the Thummim. And he will have success in all his paths as he has gone out according to the decision which… 
 
 
 

RABBINIC 
 

Mishnah Sotah Chapter 8 
 

sjt 'wudu u,hck cahu lkh ufbj tku asj ,hc vbc rat ahtv hn rntk ogv kt ohryav urcsu (oa) (c)) 
sjtu 'aruhv sjtu 'jeukv sjtu 'vbucv sjt /,urmutv ,hc 'ohmgv ,hc 'recv ,hc 'ic,v ,hc vbucv 

hbkht vanj gyubv sjtu orfv gyubv sjt 'wudu ukkj tku orf gyb rat ahtv hnu (oa) /vb,n uk i,ba 
sjtu 'aruhv sjtu 'jeukv sjtu 'chfrnv sjtu 'lhrcnv sjtu 'gyubv sjt 'ihbhn ,anjn ukptu 'kftn 

,t xrtnv sjtu 'vku,cv ,t xrtnv sjt 'wudu vat art rat ahtv hnu (oa) /vb,n uk i,ba 
ivf hrcs ihgnua ukt kf /uk tcu rzuj 'vnjknc uhjt ,na gna ukptu /och ,rnua ukpt 'vbnktv 

 :ohfrsv ,t ihbe,nu iuznu ohn ihepxnu 'ihrzuju vnjkn hfrgn 
 

vkfu ursjn i,j ukpt 'ihtmuh kfv 'vumn ,njknc kct /,uarv ,njknc 'ohrunt ohrcs vnc (z)  
ukpt 'ihtmuh kfv 'vcuj ,njknc kct /vumn ,njknc 'ohrunt ohrcs vnc 'vsuvh hcr rnt /v,pujn 

 :v,pujn vkfu ursjn i,j 
 

2) “And the officers shall speak to the people, saying: ‘What man is there who has built a new house and has not dedicated 
it? Let him go and return to his house...’” It is all one whether he builds a house for straw, a house for cattle, a house for 
wood, or a house for stores; it is all one whether he builds or buys or inherits [a house] or it was given him as a gift.  
 “And what man is there who has planted a vineyard and has not used the fruit thereof...” It is all one whether he 
plants a vineyard or plants five fruit trees, even if they are of five kinds; it is all one whether he plants vines or sinks them 
into the ground or grafts them; it is all one whether he buys a vineyard or inherits it or whether it is given him as a gift... 
 “And what man is there who has betrothed a wife...” It is all one whether he betroths a virgin or a widow, or even 
one that awaits levirate marriage, or whether he hears that his brother has died in battle -- let him return home. These all 
hearken to the words of the priest concerning the ordinances of battle; and they return home and provide water and food and 
repair the roads. 
 

7) What has been said applies to a discretionary war (milchemet reshut); but in a battle waged in a religious cause all go 
forth, even the bridegroom out of his chamber and the bride out of her bride chamber. 
 
 

Mishnah Sanhedrin 2:4 
 

lrs /ushc ihjnn ihtu 'lrs uk ,uagk .rupu  'sjtu ohgca ka ihs ,hc hp kg ,uarv ,njknk thmunu 
 ///atrc ekj kyub tuvu 'uhbpk ihb,ubu ihzzuc ogv kfu 'rugha uk iht lknv 

 

And he brings them out to a discretionary war through the decision of a beit din of seventy-one, and they break fences to 
make a way for him, and none may protest against him. The way of the king has no measure, and the entire people take 
spoils and put them before him, and he takes the first portion… 

 
 

 



medieval 
 

Maimonides Mishneh Torah, Laws of the King, Chapter 5-6 
 

v erp ohfkn ,ufkv o"cnr 
 

'ohnng vgca ,njkn uz vumn ,njkn thv uz htu 'vumn ,njkn tkt vkj, ojkb lknv iht t vfkv 
vnjknv thvu ,uarv ,njknc ojkb lf rjtu 'ovhkg tca rm shn ktrah ,rzgu 'ekng ,njknu 

 /ugnau u,kusdc ,ucrvku ktrah kucd chjrvk hsf ohngv rta og ojkba 
 

5:1)  The king may only decide to fight alone in the case of a milchemet mitzvah (an obligatory war). What is a milchemet 
mitzvah? This is the war against the seven peoples, and the war against Amalek, and helping Israel from the hand of a foe 
that comes upon them, and otherwise, a war is a milchemet reshut (a discretionary war), which is a war that is fought against 
all the other peoples in order to expand the border of Israel and to increase its size and fame.  
 

u erp ohfkn ,ufkv o"cnr 
 

,njkn sjtu ,uarv ,njkn sjt ouka uk ihtruea sg okugc ost og vnjkn ihaug iht t vfkv 
uuymba ,umn gca ukceu unhkav ot 'oukak vhkt ,treu vhkg ojkvk rhg kt cre, hf rntba 'vumn 

 ///vnab ivn ihdruv iht ivhkg jb hbc 
 

6:1) One may not make war upon anyone in the world unless you have called for peace with him, and this is the same in the 
case of milchemet reshut and milchemet mitzvah. As it is said: “When you approach a city to fight it, you will call out for 
peace.” If they accept peace and take upon themselves the seven laws of the children of Noah, then you may not kill even 
one soul among them...   
 

u erp ohfkn ,ufkv o"cnr 
 

jruck ouen ihjhbnu 'vh,ujur akan tkt vh,ujur gcrtn v,ut ihphen iht 'vap,k rhg kg ihrmaf 
usnk vgunav hpn van ,t wv vum ratf ihsn kg utcmhu rntba 'uapb kg yknvk vmrha hn kfku 

 /uvum lfca 
 

6:7) When you are besieging a city to capture it, you may not encircle it from all four directions, but only from three, and you 
must leave a place for the escapee and anyone who wants to save himself or herself, as it is said: “And they fought against 
Midyan as God had commanded Moses.” This is a hint so that we may learn that God commanded him thus. 

 
Modern & contemporary 

 
Michael Walzer, Just and Unjust Wars (New York: Basic Books, 1977) (3rd edition, pp. 76-77) 

 

Preventive war presupposes some standard against which danger is to be measured. That standard does not exist, as 
it were, on the ground; it has nothing to do with the immediate security of boundaries. It exists in the mind’s eye, in the idea 
of a balance of power, probably the dominant idea in international politics from the seventeenth century to the present day. 
A preventive war is fought to maintain the balance, to stop what is thought to be an even distribution of power from shifting 
into a relation of dominance and inferiority…The argument is utilitarian in form; it can be summed up in two propositions: 
(1) that the balance of power actually does preserve the liberties of Europe (perhaps also the happiness of Europeans) and 
is therefore worth defending even at some cost, and (2) that to fight early, before the balance tips in any decisive way, 
greatly reduces the cost of the defense, while waiting doesn’t mean avoiding war (unless one also gives up liberty) but only 
fighting on a larger scale and at worse odds. The argument is plausible enough, but it is possible to imagine a second-level 
utilitarian response: (3) that the acceptance of propositions (1) and (2) is dangerous (not useful) and certain to lead to 
“innumerable fruitless wars” whenever shifts in power relations occur; … given the radical uncertainties of power politics, 
there probably is no practical way of making out that position – deciding when to fight and when not – on utilitarian 
principles. … 
 We need to make judgments about our neighbor’s intentions, and if such judgments are to be possible, we must 
stipulate certain acts or sets of acts that will count as evidence of malignity. These stipulations are not arbitrary; they are 
generated, I think, when we reflect upon what it means to be threatened. Not merely to be afraid, though rational men and 
women may well respond fearfully to a genuine threat, and their subjective experience is not an unimportant part of the 

 



 

argument for anticipation. But we also need an objective standard, as Bacon’s phrase “just fear” suggests. That standard 
must refer to the threatening acts of some neighboring state, for (leaving aside the dangers of natural disaster) I can only be 
threatened by someone who is threatening me, where “threaten” means what the dictionary says it means: “to hold out or 
offer (some injury) by way of a threat, to declare one’s intention of inflicting injury.”  
 … states may use military force in the face of threats of war, whenever failure to do so would seriously risk their 
territorial integrity or political independence. Under such circumstances it can fairly be said that they have been forced to 
fight and that they are the victims of aggression. … A state under threat is like an individual hunted by an enemy who has 
announced his intention of killing or injuring him. Surely such a person may surprise his hunter, if he is able to do so. 
 

Zionists Against the War (Drafted by the Labor Zionist Alliance Administrative Committee) 
 

We are American Zionists who oppose the coming war with Iraq.  We, like millions of Americans, are not convinced by the 
Bush administration's arguments that war is the only option.  We, like millions of Americans, abhor the regime of Saddam 
Hussein, and acknowledge that he is in violation of a host of U. N. resolutions, but we do not believe that going to war at this 
time is the solution.  We, like millions of Americans, support containment, with continued U. N. inspections.    We, like 
millions of Americans, are encouraged by the beginning of Iraq's destruction of its weaponry under severe world pressure.   
 

The ideal outcomes of a war with Iraq are a quick and relatively bloodless victory; a post-Saddam-Hussein Iraq which will 
allow the U.S. to refashion it into a democracy; a resurgence of Islamic moderation; the democratization of other states in the 
region; the removal of the threat from Iraq of non-conventional weapons; a more favorable atmosphere for Israeli-Palestinian 
peace negotiations.  But other possible, and we think probable, outcomes include a lengthy, complicated, costly  war with 
many military and civilian casualties; an Iraqi population which will resent the U.S. occupiers and respond with terror attacks; 
an increase in fanaticism as this is seen as a war on Islam; the replacement of undemocratic Arab governments by equally 
onerous undemocratic anti American Arab governments; an Iraqi attack on Israel with non-conventional weapons; increased 
terrorist attacks against Americans and American interests.  
 

We sympathize with the desire of many Israelis that Saddam Hussein be removed, given his previous attacks on Israel and his 
support for those who would destroy it.   Nevertheless, we believe that an American war on Iraq could have severe negative 
consequences for Israel.  In addition to provoking an Iraqi attack, a war may well exacerbate the Israeli-Palestinian conflict, 
further delaying the desired goal of most Israelis for a negotiated two-state solution.  Indeed, despite the President's recent 
statements, this war is a distraction from America's critical role as facilitator of such a negotiation. 
 

We disagree with those Jewish leaders who support an immediate war.   We note that their opinions do not accurately reflect 
those of American Jews, who, as polls show, view this war in much the same way as do other Americans.  We deplore the 
positions of those opponents of war who are one sided in their criticism of Israel, those who oppose Israel's very existence, 
and those who have claimed that Israel and/or Jews are the driving force behind the Bush Administration's decision to go to 
war.   We categorically reject these spurious and odious associations between anti war concerns and anti Israel, anti Semitic 
rhetoric.  As American Zionists, we are committed to the peace and security of both Israel and America, and are skeptical of 
the rush to war because of the possible detrimental consequences for both nations.    
 

One should only support war if there is no alternative.  We do not believe that is the case with Iraq.  We call on others who 
agree with us to sign this petition. 
 

The Reconstructionist Response to War in Iraq (March 2003) 
 

It was the hope of all people of good will committed to freedom that the threat posed to the international community by 
Saddam Hussein – and the repression, terror and tragedy visited by Hussein on the Iraqi people – might have been 
eliminated through international pressures short of war. 
 

We are deeply saddened by the onset of war and the additional pain and destruction that it will bring. We now pray for the 
safety of those who serve; we pray for the minimizing of suffering and loss of life; we hope for a speedy conclusion of 
hostilities; and we give voice to the prayer that out of the tragedy of war might arise new conditions that might lead more 
firmly towards democracy and peace in the world. 
 

Our communities reflect a range of opinion and emotion at this moment. We call on our communities to gather in order to 
share and hold the anxiety and uncertainty of these days, so that people may find comfort in solidarity, focus on prayers and 
hopes held in common, and keep faith with each other as we journey through this sad and challenging moment.  
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